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EDITORIAL BY MONSIEUR EDOUARD MOROT-SIR 


Cultural Counselor 
Representative in the United States of French Universities 


In this new issue of EDUCATION IN FRANCE, we take 
pleasure in presenting to our American readers the decrees which 
were passed recently, and which apply to the reform of French 
education. These decrees envisage the final age of compulsory 
studentship, educational orientation (guidance) in those fre- 
quently decisive years between 11 and 14, and the reform of the 
"baccalauréat" (school leaving examination) which marks the com- 
pletion of secondary studies. We reserve for the forthcoming 
issue - and do so on account of its importance - the plan of 
the very vital reform of medical studies. 


Let us first consider that these decrees are the out- 
come of prolonged research and discussion which have been in 
progress since the day following the liberation of French terri- 
tory in 1945. The reform projects have given rise to passionate 
articles in the papers,particularly for or against this idea of 
an orientative education ("enseignement d'orientation") serving 
as a transition between Primary Education and the higher grades 
of Secondary Education, and also for or against the "baccalaureat", 


You will find in ensuing pages the details of the 
measures taken and their justification, I take the liberty of 
drawing your attention to the interest of the educational prob- 
lem raised and resolved by these decrees. This is a problem of 
universal significance - independent of the French solution 
adopted - the problem of guiding young minds during the course 
of the years which, from a physiological as well as a psycho- 
logical point of view, can be decisive for the future of the in- 
dividual. The social interest of the problem is also evident. 
The psychologists and educators have been deliberating over 
these difficulties for a long time now,and are fully aware that 
education and the educational program represent for the child 
the passage leading from his innate aptitudes (one could almost 
say psychic potentialities) to those acquired aptitudes molded - 
when they are not imposed - by education itself. 


We must point out that until our time, the problem of 
orientation has almost always been in subordination to that of 
selection, and that the final success or failure has been the 
decisive factor, justifying any choice made a few years earlier, 
In addition, the educational philosophy seemed, and seems still, 
to be uncertain in the determination of its principles of orien- 
tation. A supposedly new education which hails remotely from 
J.J. Rousseau, has placed all its confidence in the spontaneity 
of the child. Between the traditional didactic attitude and 
that optimism of the instincts, is there no third solution? We 
are pretty ignorant of the psychology of the human brain, but 
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it is reasonable to suppose that a brain comprised many possibi- 
lities of which only a few will be channeled into definite apti- 
tudes as a result of education. Thus the educationist is im- 
prisoned in a contrariety which dominates our entire modern edu- 
cationi:on the one hand to awaken interests and hidden abilities 

- onthe other to extract from these brains, througha certain de- 
gree of restraint, the maximum amount of efficiency and positive 

results of which they are capable. And one must also be wise to 

the pressures exercised by the society which prepares the future 

generations with a view to the functions it must fulfill. 


The French solution which has now heen reached aims at 
overcoming these educational difficulties, First, it defers the 
date of the choice: then follows the idea of a common basic edu- 
cation ~ the application of our ideal of general culture. There 
is a stage when the mind can be molded for all possible tasks, 
for the classics as well as for the sciences. But such a con- 
ception presupposes that the educators concerned will be willing 
to adopt grave responsibilities - exercising discretion in so 
doing - and also that the programs will be assigned. 


In this respect, France remains faithful to a great 
didactic tradition which, in the past, has produced excellent 
results. She adapts this tradition to the demographic and eco- 
nomic needs of modern societies. The spirit of general culture 
remains more alive than ever in our secondary education. This 
education must avoid the dangers of an uncontrolled freedom in 
which the human mind risks falling into complaisance, and the 
inhuman harshness of a conditioned research obtained by con- 
straint. That is why the method of general culture is no vestige 
of a revolutionary past,but a modern technique which is at once 
idealistic, because it respects the most stirring of all human 
dignity, the promise of youth, - and realistic, because it con- 
siders the future, avoids wastage and includes the best prepara- 
tion for future specialization. The mind thus formed, later 
remains master of the aptitudes with which it has been instilled. 


Such is the deeper meaning of a decree which engraves 
itself today in a vast program of reorganization of education 
and research. In our next issue, we will put forward to you 
our convergent efforts which, having been started during recent 
years, and especially during recent months, will assure France 
of a close connection between fundamental research and its 
economy. 


A in wel- %y 





NEWS SUMMARY 





We have devoted 28 pages of this issue to the Reform of 


Public Education, and to the Reform of the "Baccalauréat", 


both of which are published in the Journal Officiel 


of the 
French Republic on January 7th 1959. The 


reader will find 


in these pages a summary of the underlying reasons for the 


reforms, a scheme of the principal relevant points thereof, 


and the complete official texts. We reserve for the forth- 


coming issue those texts relating to the Reform of Medical 


published in the 


Studies which has also been adopted and 


Journal Officiel of December 31st, 1958. (see pages 5 to 32). 


A new National School "L'Ecole Nationale d'études judiciaires" 


has just been set up for the formation of our magistrates, 
This school is comparable with the Ecole Nationale 
tration established ini1945 for the recruitment 
of the Higher Civil Service in France, 


d'Adminis- 
and formation 


(see page 36). 


Interna 


take pl 


see pape 2 


The Sorbonne wishes to announce the existence of a new infor- 


mation bureau for foreign students now established in its lo- 
cality. This information service will be 
University body which will do its best to 


dents to organize their studies in France, 


supervised by a 
help foreign stu- 
(see page a. « 
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As in previous years, the International Youth Program of 
Avignon will take place during the summer. In addition to 
the theatrical representations provided for the participants, 
conferences and discussions, in which both the actors and 
the director of the ThéaGtre National Populaire will take 
part, will be organized. (see page 42). 


"Propos sur la langue francaise": a new column of the maga- 
zine has been compiled in response to several requests from 

our readers. We will, of course, publish this column in 

French. (see page 45). 


The educational department of the French Cultural Services 

has raised the question of a new program for the High School 

students interested in French culture. Conferences including 

discussion and film representations will be organized on de- 
mand for their benefit. (see page 47). 


' 


The list of the editors of educational records and films 
existing in France is now published in our column reserved 
for correspondence. (see page 49). 


The International Commission for the instruction of mathema- 
tics has just published its works concerned with audio-visual 
material suitable for this instruction. (see page 54). 












EDUCATIONAL REFORM 


A new epoch in French education began in December 10958 and 
January 1959, when most of the proposed educational reforms which 
had been under study were finally adopted by the Council of Minis-— 











ters: 

THE REFORMS IN PUBLIC EDUCATION, drafted by Monsieur Jean 
Berthoin, retiring Minister of Education*, are contained in an 
Ordinance on the Raising of the Age Limit for Compulsory FEduca- 

















tion, and a Decree on the reform of Public Education. both 





published in the Journal Officiel of the French Republic on 
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January 7th, 1950; 
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THE REFORM OF THE BACCALAUREAT EXAMINATION is contained in 
a Decree published in the Journal Officiel of the same date; 











THE PROPOSED REFORMS IN MEDICAL STUDIES were worked out by 





a Special Committee set up in 1956 and are the subject of an 
aon rami = some 08 Ordinance published in the Journal Officiel of December 31st, 
inister of Education 1958. (To BE PUBLISHED IN No. 6 OF EDUCATION IN FRANCE) 


REFORM OF PUBLIC EDUCATION 


Soon after the end of the First World War, the 
need for educational reforms began to be felt, and as 
a resultof the efforts ofa number of persons who were 
working for the modernization of public education, the 
first proposals for reform - the Projet Jean Zay, ap- 
peared in 1937. The upheavals of the Second World 
War led to the submission of new draft reforms: the 
Langevin-Wallon bills of 1944 and 1947 and the 
Berthoin bill of 1955 which was taken over by Monsieur 
Billéres in 1956. 








MR. JEAN BERTHOIN 

When Monsieur J. Berthoin resumed office as Retiring Minister 
Minister of Education in 1958, he resubmitted the draft of Education 
prepared in 1955 in a somewhat modified form to bring it up to date. 
The bill, which was presented to the Cabinet Council on December 
3lst, 1958, and approved by the Council of Ministers on January 6th, 
was, as the Minister pointed out, so drawn up as to "take into ac- 
count reality and the need for efficiency". The imperative need for 
economy led Monsieur Berthoin to adopt a more moderate text than 
that of Monsieur Billéres, more moderate even than his own 1955 pro- 
posals. Nevertheless, the latest text has preserved the main reforms 
of the two former bills, namely the raising of the compulsory age limit, 
the provision for an educational orientation stage, the decentralization 
of secondary and technical education courses, and the development of 
cultural education (éducation culturelle), the former éducation populaire. 








x 
MONSIEUR JEAN BERTHOIN WAS REPLACED BY MONSIEUR ANDRE BOULLOCHE ON JANUARY 12TH, 1959. 
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The Ordinances and Decrees published in the Journal Officiel de la 
Republique Francaise are preceded by a long explanation (Exposé des Mo- 











tifs) which sets out the various reasons for the reforms. We give below 
a summary of these explanations. 


SUMMARY OF THE 





"EXPOSE DES MOTIFS" 





Sweeping demographic, economic and human changes have upset the 
old established notions of national life and have made the present reforms, 
which take "reality and the need for efficiency into account", essential. 


I, Raising of Age Limit 





"The Ordinance affirms the principle of the raising of the age limit 
for compulsory education to sixteen years... This extension of the age 
limit, based on concrete considerations... must not amount to a mere 
repetition of the primary school; it must be a direct preparation for prac- 
tical life, which as we well know can no longer make do with elementary 
forms of knowledge". 


Ul. Full-profit Investment 





"The real reform is to be found elsewhere. It stems first of all from 
a realization of the demographic revolution which is taking place... And 
at the same time the country's economic activity opens up real opportuni- 
ties to our children and adolescents". We have to ask ourselves whether 
we want to make full or only partial use of our tremendous numerical in- 
vestment. 


Ill, Gaps and Contradictions in the Present System 





"Serious contradictions throw our teaching off balance". It is true 
that as a result of poor orientation of childrens’ aptitudes, they are often 
not placed where they should be. Children who are studying the more ab- 
stract subjects should be doing technical courses and vice versa. "The 
problem is not one of grading but of distribution". We can no longer af- 
ford not to use each individual in his proper place. 


IV. Ends and Means 





The major defects of our teaching are a paralyzing water-tight com- 
partment attitude and totally inadequate "prospecting" methods. We must 
affirm the essential notion that there must be prolonged possibilities of 
orientation and re-orientation. 


élin 











A. The Observation Stage: definition 


"What must first be done is to give all children ins:: uction in the 
enseignements de formation who benefit from it and thea to replace a 
chance orientation... by an orientation based on a full observation of 
their aptitudes". However, in order that such observation should not 
prevent a slowing-down in the rate of work, it must form an integral 
part of the actual teaching. The main purposes of this reform can be 
defined as the following: 





l. There must be as complete a survey of juvenile resources as 
possible. 


2. During the teaching-observation stage, those who express a 
preference should be immediately allowed to follow the line of study 
that suits them. 


3. Other children, through observation which is made compul- 
sory, should be helped to find what they are suited for, and close con- 
tact should be maintained with their families. 


4. Finally, the family and the pupil should, at the end of the ob- 
servation stage, be given a carefully formed opinion to serve as guid- 
ance for the pupil's further studies. 


The observation stage is accordingly to be organized as follows: 


All pupils aged from ten to eleven who have acquired the neces- 
sary elementary education will be included in the observation stage. 
The first term of the first year of observation will "regardless of 
the education establishment concerned, be devoted to improving the 
child's knowledge of elementary facts.'' At the end of the first term 
the child's family will receive a first advice as to the choice it has 
to make between a classical and a modern course of education. At 
the end of the second year, the Advisory Board will have to give its 
opinion on the final choice the pupil must make between the different 
branches of education. 


One of the main innovations will be the reception class (classe 
d'accueil), equivalent to the normal fourth class, which will be for 
children who, for whatever reason, could not be received in the 
observation classes. 


B. The Observation Stage; how it is to be established. 


It has not been thought necessary to build middle schools (écoles 
moyennes) at great cost, for the effective realization of this reform. 
The study of aptitudes will be carried out in the sixth and fifth classes 
of the present lycées, colléges and cours complémentaires and in 
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certain final classes of the elementary education course. The standardi- 
zation of the curriculum of these various classes is to be examined. The 
new policy of setting up secondary and technical educational institutions 

is to be emphasized and special attention is to be paid to a better geogra- 
phical distribution to ensure that education in all its forms is placed with- 
in the reach of all. The setting up of these new educational institutions 
will of course have to be done gradually, and only sustained efforts of or- 
ganization can carry through this reform. A Conseil Ministerial de l' ori- 
entation is to be created, presided over by the Minister himself, which 
will be responsible for obtaining all information and regularly issuing the 
necessary directives. 





C. Re-orientations and Horizontal Transfer Classes 
(Classes passerelles) 





Provision will be made for re-orientation at the third and second 
class level. Such re-orientation will be effected through "horizontal 
transfer" classes (classes passerelles) between general and technical 
educational courses and vice versa. 





Thus, at the end of the observation stage, the pupils will be doing one 
of the following courses of study: 


The final education course; 
the shorter technical course; 
the shorter general course; 
the longer technical course; 
the longer general course. 





FORMS OF TRAINING 





1. Conclusion of compulsory education [final stage - cycle terminal) 





This stage will take one of the following forms in the case of those not 
wishing to proceed with their studies in longer or shorter general or voca- 
tional courses: 


-s406 oom - 


a. Post-school agricultural and farm management courses (Law of 
July 5th, 1941). This will be the most common final stage in rural districts; 


- > 


b. In the case of other pupils in rural districts, the final stage will 
consist of training in crafts and handicrafts. 


@ere weer | 


c. In urban districts where 75% of the adolescent population are pro- 
ceeding with their studies of their own accord, a course of serious train- 
ing for their active life will be provided in addition to the general course. 









2. Shorter Technical Course 





This course, which must always lead on to the longer technical 
course, will be provided by the colleges for technical training (col- 
léges d'enseignement technique, formerly known as centres d'ap- 


prentissage). 








Be Longer Technical Course 





This course of training is already progressively graded and this 
progressive aspect is to be emphasized in the future, so that no ado- 
lescent should cease his studies at a half-way stage. The course 
will conclude with a compulsory period of work in an enterprise. The 
course is provided by the lycées techniques (the former écoles natio- 
nales professionnelles and colleges techniques )and will produce 
certificated technical agents (agents techniques brevetés), certificatec 
technicians (techniciens brevetés) and certificated senior technicians 
(techniciens supérieurs brevetés). 
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4. Shorter General Course 





This course will still be provided by the cours complémentaires, 
henceforth to be known as the colléges d'enseignement général. It 
will provide a training for middle-grade posts where no advanced 
technical knowledge is required and for those entering teacher-training 
schools. However, the course is to be extended for one year, to be 
devoted to specific training for various non-technical forms of em- 
ployment. 








5. Longer General Course 





After the two years during which the pupil's aptitudes are studied, 
the general course provided by classical and modern lycées is con- 
tinued in one of the seven sections which he may choose. The princi- 
pal change has been made in Section B (Latin, modern languages) 
where greater stress is now put on the modern languages. The new 
section B (classical) and Section M'(Modern) are to provide an edu- 
cation oriented towards the human sciences and modern ways of ex- 
pressing economic and human phenomena. Thus in the final year a 
further section will be added: Economic and human sciences (Sciences 
economiques et humaines), The baccalauréat, which is awarded after 
the final year, has been changed under a separate decree (see below). 





HIGHER EDUCATION 





",.. The notion of a rigid reform whereby one system is substituted 
for another should be replaced by that of continuous transformation and 
of constant adaptation". To guarantee both the independence of re- 
search and the efficiency of the work accomplished, "departments" 
are to be set up in higher education establishments. They will serve 
to combine in one group the various courses and research activities 
relating to one subject and thus ensure the best use of resources and 
installations, and liaison with regional and national activities. 


PROGRAMS AND METHODS 





Only general intentions are defined in this Exposé. As regards cur- 
ricula the limits to what a young organism can do must above all be 
borne in mind. “Our children must play, they must be given time for 
leisure activities, and they must have sleep". It will also be important 
to study the question of bringing the various curricula close together 
during the first few years of study, for "there lies the key to freedom 
of transfer"... in other words to true orientation. Instructions defining 
methods are to be issued later. 








COURS DE DESSIN D'EQUIPE DANS UNE ECOLE DE 


LA VILLE DE PARIS 
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TEACHERS 





The training of teachers will be brought into line with the general 
spirit of the reforms. The reform of the baccalauréat will itself ensure 
that greater attention will in future be paid to the educational and psycho- 
logical training of the professeurs. 








EDUCATION OF THE MALADJUSTED 





This education, which should be provided to at least 6% of the chil- 
dren in France, is to be developed and public administrative regulations 
on this type of education are to be laid down. 


PHYSICAL AND SPORTS EDUCATION 





The principle of physical and sports education as an integral part 
of the development of the whole personality is recognized in the reforms. 


CULTURAL EDUCATION AND FURTHER VOCATIONAL TRAINING 





Popular education is to be called "cultural education" (education 
culturelle). It will be provided in special centers set up or recognized 
by the State, or in various public educational establishments, or by pri- 
vate organizations subsidized by the State. 


Cultural education cannot be separated from further vocational train- 
ing (perfectionnement professionnel) which must itself lead to promotion 
in work. That is why many additional courses for further vocational 
training are to be organized. In that connection the importance of audio- 
visual forms of education, which are effective means of disseminating 
culture, is emphasized. 





THE "EXPOSE DES MOTIFS" ENDS AS FOLLOWS: 





"Such is the framework which the education authorities are to work 
from now on. We are well aware that we shall expand within that frame- 
work only gradually and that our tasks in the near future will be to cope 
with immediate needs. But these needs should and can be dealt with in 
better adapted ways than heretofore. Furthermore, our objectives, even 
the long-term objectives, should be clearly defined forthwith, We can 
then have a clearly-conducted action instead of changes here and there, 
changes that are often hesitant and tentative. Such action will give our 
whole educational policy the characteristics of firmness and decision 
which are so implicit in the new conditions of our national life and in 
the bright hopes these conditions open up to our youth, if we can play 
our part", 











MAIN FEATURES OF THE REFORM 





Before reproducing the text of the Ordinances and Decrees, we think 
tt advisable to give a brief summary of the main changes in the organiza- 
tron of French education which these various acts will bring into effect. 


A. COMPULSORY EDUCATION 





The period of compulsory education which was from six to four- 
teen years of age will now be from six to sixteen years of age 
(see Ordinance No. 59-45, page 16). 


B. OBSERVATION STAGE (Cycle d'observation) 





In primary and secondary school classes an observation stage is 
to be introduced for children of ten and eleven years of age who 


have finished their elementary schooling. This observation stage 


will cover a period of two years (see Decree No. 59-57, Section 
Il, articles 6 to 21). 


C, FINAL STAGE 





A fina] stage course (cycle terminal d'études) for children not 
pursuing their studies beyond the end of the compulsory period 
of education, On completing this course, pupils will sit for the 
examination for the diploma for the end of compulsory studies 
(diplome de fins d'études obligatoires); (see Decree No. 59-57, 
section I, article 5, page 17). 








D. CHANGES IN TECHNICAL TRAINING AND GENERAL EDUCATIO?D 





(see Decree 59-57, sections III and IV, articles 22 to 39). 


a. Shorter technical training: 





The colléges d'enseignement technique (technical training 
schools), formerly known as centres d'apprentissage, provide 
a three-year training for the certificat d'aptitude professionnelle. 











b. Longer technical training: 





The technical lycées (lycées techniques), formerly known 


as the €coles nationales professionnelles and colléges techniques 
are designed to train: 











Certificated technical agents (agents techniques brevetés) 
who formerly held the brevet professionnel (vocational 
certificate) 








-]3- 





- Certificated technicians (techniciens brevetés) who formerly 
held the brevet d'enseignement industriel. The diploma of 
the technicien breveté is equivalent to the first part of the 
baccalauréat. 














Certificated Higher Specialist Technicians (techniciens su- 
périeurs brevetés es specialité). The diploma held by these 
technicians is equivalent to the full baccalauréat certificate. 











c. General shorter education: 





The colléges d'enseignement général (general education col- 
leges), formerly the cours complémentaires, will provide a five- 
year course, after which the pupil may sit for a general education 
certificate (brevet d'enseignement général) instead of the brevet 
d'études de premier cycle (primary studies certificate), which has 
been abolished. The brevet d'enseignement général has the same 
status as the brevet élémentaire. 

















d. General longer education: 





The lycées classiques and the lycées modernes provide an 
education in seven sections. However, section B (Latin and mod- 
ern languages) has been enlarged. Another section has been added 
to the four sections of the final ("terminal") year - the sciences 
économiques et humaines. On completion of the general longer 
course of education, the student, as previously, sits for the bac- 
calauréat examination . i Be 














e. Horizontal Transfer Classes (classes passerelles): 





Reem em 


Reorientation classes are to be set up at the level of the third 
and second classes to forma “bridge" between technical training 
and general education and vice versa (see Decree 59-57, section I, 
article 16). 





E, REFORM OF THE BACCALAUREAT EXAMINATION 





~~~ omen 


From now on only one baccalauréat examination session will be held 
each year at the beginning of July. In addition to the present written 
examination, two additional subjects will be drawn by lot the day be- 
fore the examination takes place. Oral tests will be maintained for 
modern languages and will take place before the written tests, and 
so will the manual and technological tests in the mathematics and 
technics séries of the second part of the baccalauréat. Candidates 
who receive an average mark of only between 3.5 and 5 out of ten 

(5 out of 10 being the minimum passing mark) will be set an oral re- 


examination test (oral de contréle); see Decree No. 59-58, articles 
1 to 7. -14- 
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THE INSTITUTE OF FRANCE IN PARIS 






























FULL TEXTS OF THE VARIOUS ACTS 








Ordinance of January 6th, 1959 





No. 59-45 
Raising of Age Limit for Compulsory Education 








Article 1. Education shall be compulsory up to the age of sixteen for 
children of both sexes of French or alien nationality, reaching the age 
of six years on or after January ist, 1959. 


This provision shall not prevent the application of special 
provisions for a longer period of school attendance. 


Article 2. The aim of compulsory education is to give the tuft! a basic 
education, and instruction, to teach him the elements of general culture, 
and, according to his choice, the elements of vocational or technical 
training. 


Article 3, Education may be provided in public or private schools or 
establishments, or within the family by the parents, or by one of the 
parents or by any other person chosen by the parents. 


ia Article 4. The conditions for the supervision of compliance with this 
; obligation shall be laid down by decree. 


a) Article 5. Failure to comply with this obligation shall constitute a 
ri misdemeanor (contravention), which may entail the suspension or cessa- 
tion of family grant payments to the parents concerned, in conditions 
to be laid down by decree. 








Article 6. In so far as may be necessary, the provisions of the law 
of May 18th, 1946 shall not apply to the decrees of January 6th, 1950, 
concerning reform of public education and the baccalauréat. 


Ree 





Article 7. The date and the procedure to be followed for the applica- 
tion of this Ordinance in the Algerian departments and those of the 
toe TT Oases and the Saoura shall be determined by decrees. 


Article 8. The present Ordinance shall be published in the Journal 
Officiel and shall be carried into effect as law. 
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C. de Gaulle 
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On behalf of the President of the Council of Ministers: 


J. Berthoin 
Minister of National Education 





Decree of January 6th, 1959 











No, 59-57 
Reform of Public Education 
Section I 
Compulsory Public Education 
Article 1. Public compulsory education shall ensure that all children 


enjoy equal conditions with regard to education. 
Article 32. Public compulsory education shall consist of three phases: 


1. An elementary stage (cycle) starting at the sixth year 
—- 
and lasting in principle five years; 


2. An observation stage (cycle d'observation tartings 
after the elementary education, lasting two years, which sha! 
im addition to the continuation of normal studies, compris 
servation of the pupil's abilities as defined in Section 





3. Until the end of the period of compulsory education, 
a final stage defined, subject to the provisions of Article 3 
in Article 5, or ome of the courses of instruction defined under 
Sections III and IV of the present Decree. 


Article 3. The elementary stage shall be the same for all children 
and shall provide for the acquisition of basic knowledge and working 
processes. 


Article 4. The observation stage shall be defined and organized 
accordance with the provisions of Section JI of the present Decree. 


Article 5. The final stage (cycle terminal), in accordance with the 
procedure laid down in Article 31, shall conclude the period of com 
pulsory education by providing a general education and a concrete 

and practical training for agricultural, handicraft, commercial and 
tndustrial activities for those pupils who do not take up the courses 
defined in Sections III and IV of the present Decree. 





On conclusion of this course of instruction, the pupil shall take 
the examination for the Diploma for the conclusion of compulsory 
studies (Dipléme de fin d'études obligatoires) which shall specify the 
type of vocational training chosen by the pupil. 
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Section II 


The Observation Stage (Cycle d'observation) 





Article 6. The observation stage indi- 
cated in Article 4 of the present Decree 
shall be for pupils who have completed 
their normal elementary education. 


Article 7. The classes comprised in the 
observation stage shall be an integral 
part of the educational establishment in 
which they are set up. 


LYCEE HELENE BOUCHER - PARIS 


Article 8. In the observation stage, the normal curricula of the sixth and 
fifth classes of the various categories of educational establishments shall 
be studied, these curricula being at this stage as close to each other as 
possible. 


Article 9. The first term of the first school year shall be devoted mainly 
to strengthening the elementary working processes and to unifying the’ basic 
forms of knowledge. From the beginning of the second term the teaching 
shall be divided into a classical and a modern section. 


Article 10, At the conclusion of the first term the Advisory Board (Conseil 

d'orientation), as indicated in Article 17, shall give the child's family oa 

first opinion on the type of studies that appears best suited to the child's 
abilities. The family shall be free to decide. 





Article 11. While teaching the subjects laid down in the curricula, the Ad- 
visory Board, the teachers shall, at this stage, methodically observe the 
pupils! inclinations and abilities. 


Article 12. During the observation stage, and compulsorily at the end of the 
second year, the Advisory Board shall furnish the family with any useful in- 
formation that may either confirm that the section chosen for the child is 
the one suited for him or indicate that a change of section is desirable. 


Article 13. The foregoing provisions shall be so applied as to ensure effective 
co-ordination between the various educational establishments of one district. 


ait. 































Such co-ordination, as the possibilities for it are progressively increased, 
shall be established between the educational institutions of neighboring 
districts. 










Article 14. On conclusion of the observation stage, pupils choosing the 
branch of education proposed to them by the Advisory Board shall be fully 
entitled to enter the said branch of education. 








Those pupils who prefer another branch of education may sit 
for a public examination to show what aptitude they have for the branch 
they have chosen. 





Article 15. Pupils who, for whatever reason, could not be admitted intc 
a class of the observation stage or could not avail themselves of all the 
possibilities of selection which the observation stage provides, may be 
accepted, at the fourth class level, after an examination of their apti 
tudes and knowledge, into a "reception class" (classe d'accueil), the 

4 time-—tables and curricula of which enable the pupils to adjust themselves 
to the branch of education best suited for them. 











Article 16. Apart from this stage, observation and orientation shall be 
carried on in all courses of study during the entire period of education. 
Provision shall be made for the possibility of transfer from one branch 

of education to another. 


Article 17. The Advisory Board shall consist, for each class or group of 
classes of the observation stage, of all the teachers giving instruction 

to those classes, who shall, as it becomes possible, have been trained as 
laid down in Article 52, and also of persons nominated by the Recteur (D1 
rector of Regional Education Office) by reason of their competence. 









Article 18. Under the direction of one of the teachers of the said classes, 
who shall be appointed by the Recteur, the Guidance Board shall elicit, co- 
ordinate and direct observations by the various teachers on the aptitudes 
of the pupils; it shall establish the necessary contacts, and on completion 
of the observation stage, shall guide them in their choice as between the 
various branches of education. 

















Article 19. The Guidance Board shall, when it deems it useful to do so, 
invoke the assistance of the Departmental Center of School and Occupational 
Orientation (Centre départemental d'orientation scolaire et professionelle 





Article 20. A Departmental Orientation Board (Conseil départemental d'orien- 
tation), the membership and functions of which, shall be determined by a 


Ministerial Order shall be set up under the chairmanship of the Inspecteur 
d'Académie (Inspector of Educational Region). 


Article 21. <A Ministerial Orientation Board (Conseil Ministériel d'orien- 
tation) shall be set up under the chairmanship of the Minister. The Board 
shall consist of the Directors—General of Education and of persons chosen 
the» Minister for their competence and experience. The Board's task 
shall be to promote the orgunization and improve the methods of observa 
tion and orientation. 
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Article 22. 
Long) shall comprise: 


Section III 


General Education 





The longer general course of education (enseignement nér. 


1. the two years of the observation stage; 


2. for the two years following on the observation stage, 
three sections: 


Classical Section A, in which Greek, Latin and one modern 
language are taught; 


Classical Section B, in which Latin and two modern lan- 
guages are taught; 


The Modern Section, in which special emphasis is placed on 
the teaching of French and two modern languages are taught. 


3. for the following two years of the second "cycle", seven 
sections, as follows: 


Classical Section A, in which Greek, Latin and a modern 
language are taught, together with additional and partly opf- 
tional subjects (A); it allows of a subsequent orientation 
towards scientific studies possible; 


Classical Section B, in which Latin and two modern languages 
are taught and a general education is provided oriented towards 
the human sciences (sciences humaines) and’ their modern means of 


expression; 


Classical Section C, in which Latin, science subjects and 
one modern language are taught; 


Modern Section M, tn which science subjects and two modern 
languages are taught; 


Modern Section M' in which the experimental physical and 
biological sciences are taught, and a close study is made of 
one modern language; 


Technical Section T, in which science subjects, one modern 
language and basic industrial techniques are taught; 


Technical Section T’, in which the various subjects taught 


are ortented towards economic facts and their modern means of 
expression, and two modern languages are studied. 


«20> 








Article 23. In the seventh year, general education is provided in the 
five following sections, in all of which the student is initiated in the 
subject of philosophy: 


Philosophy Section; 

Experimental Sciences Section; 
Mathematics Section; 

Mathematics and Technics Section; 
Economic and duman Sciences Section. 


Article 24. The time-tables and curricula of the Sections listed in the 
preceding articles shall, for each class, be determined by order of the 
Ministry of Education. 


Article 25. The longer general course of education (l'enseignement géné- 
ral long) shall be provided in the classical, technical and modern lycées. 





Article 26. On completion of the longer general course of education, 
pupils shall sit for the examination for the baccalauréat, which degree 
shall be conferred by the faculties of sciences and the faculties of 
letters and human sciences (facultés des lettres et des sciences humaines). 





Article 27. The baccalauréat shall consist of two parts. Each part shal! 
consist of séries corresponding to the Sections indicated in Articles 22 
and 23 for the longer general education course. In addition, in the first 
part, a special série shall correspond to the additional courses that may 
be given under Section A, 





Article 28. The shorter general course 2f education (L'enseignement 


général court) shall consist of: 





1. The two years of the observation stage, 
2. A course of three years of study. 


This teaching shall be provided in the general education schools 
(colléges d'enseignement général). 





The shorter general education shall be completed by the award of 
the certificate of general education (brevet d’enseignement général), 
which shall replace the brevet d'études du premier cycle, established 
under the Decree of October 20, 1947. The brevet d'enseignement géné- 
ral shall be recognized as a certificate of ability for primary teach- 
ing on the same level as the brevet élémentaire (lower certificate). 
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Section IV 


Vocational Training 





Article 29. On the conclusion of the observation stage, and instead of 
the final stage of education specified in Article 5, pupils may receive 
vocational instruction in one of the forms hereinafter defined. In the 
case of pupils below the age required by the legislation in force, and 
when exemption is not granted, such instruction shall be preceded by a 
preparatory year, the organization of which shall be defined by an order 
of the Ministry of Education. 


The preparatory year of instruction shall also be open, in condi- 
tions to be laid down by an order, to pupils that have not attended the 
observation stage. 


Article 30. Vocational training shall comprise: 


1. The vocational training necessary for the pupil to conclude 
the period of compulsory education at a level corresponding to‘ that 
reached in the final: stage education specified in Article 5, 


2. The training of persons qualified to practice a trade or 


occupation (professionnels gualifigs) holding the Certificat d’apti- 


tude professionnelle, 


3. The training of agents techniques, technicians and higher 
technicians (techniciens supérieurs), holding appropriate certifi- 
cates as defined in Articles 33, 34 and 35 of the present decree. 








Article 31. The vocational training with which the pupil may complete 
his period of compulsory education shall be provided: im technical edu- 
cational institutions; or in the various schools providing final educa- 
tion on the one hand and enterprises under contract with those schools, 
on the other, work being divided between them; or in establishments or 
centers coming under other Ministries; or in enterprises. 


Article 32. The training of persons qualified to practice a trade or 
occupation (professionnels gualifiés), shall, in principle, take three 
years. It shall be given in technical training colleges (colléges d’en- 
seignement technique), in other comparable establishments, in occupation- 
al courses, and in the apprenticeship centers of enterprises. 





On completion of such training, pupils shall be awarded the certifi- 
cat d'aptitude professionnelle after passing a public examination which 
shall also be open to apprentices and employees trained in private centers 
or enterprises. 


Article 33. The training of technical agents (agents techniques) which 
shall immediately follow the observation stage, shall, in principle, last 
four years. 
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"COLLEGE TECHNIQUE ESTIENNE" - PARIS 


Such instruction shall normally be given in technical Lycées, 
technical colleges, and comparable institutions. Its aim shall be 
to train persons qualified to practice a trade or occupation (pro- 
fesstonnels qualifiés), some of whom may become suberintendents in 
that trade or occupation, 





On completion of this course of instruction, + Ls shall be 
given the title of ggent technique breveté afte~ passirg a public 
examination, open to candidates complying with the conditions to be 
laid down by an order, after a period of practical training varying 


in duration according to the skill that is taugh*. 


Article 34. The instruction given to technicians which shall im- 
mediately follow the observation stage, shall, in trincitle, last 
five years. Such instruction shall normally he give a in technical 
Lycées and in comparable institutions. 
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Its aim shall be to train persons qualified to practice a trade or 
occupation (professionnels gualifiés), who can eventually fill the middle 
ranks of the national economy. 





On completion of such instruction, pupils shall receive the title 
of technicien breveté awarded on conditions to be laid down by a depart- 
mental order or after passing a public examination open to candidates who 
fulfill the conditions to be specified by an order and who have done a 
period of practical training varying in duration according to the skills 
taught. 

The possession of such a title shall be equivalent to passing the 
first part of the baccalauréat in the subjects for which the cultural 


level is the same as for that examination and which shall be specified 
by decree. 








Article 35. Higher technicians (techniciens supérieurs) shall be trained 
in schools or special sections. The curriculum and duration of the course 
of each of these shall be appropriate to the specialty taught. 


The pupils of these schools shall be recruited from among the certifi- 
cated technicians, pupils of the general course of education (whether clas- 
sical, modern, or technical), candidates for the engineering schools, or 


pupils who have attended courses of further training (cours de perfectionne- 
ment) for the purposes of promotion in their work. 


The title awarded after the course of training has been completed shall 
be that of certificated higher technician (technicien supérieur breveté), the 
field of specialization being specified. 


The title of certificated higher technician may be awarded to a pupil: 


on his passing a public examination open to candidates fulfilling 
the conditions specified by departmental decree; 


or by educational institutions thereto authorized by the Commission 
des Titres d'ingénieur set up by the Law of July 10th, 1934. 





The title of certificated higher technician shall be deemed equivalent 
to the baccalauréat on certain conditions to be laid down by an order. 





The present provisions shall in no way invalidate the provisions of 
Law No. 57-320 of March 18th, 1957. 


The terms ggent technique, technicien and technicien supérieur may, if 
necessary, in the case of certain trades and occupations, and by order of 


the Minister of Education, be replaced by other terms corresponding to usage 
im such trades and occupations. 


Article 36. At all levels of these various courses of vocational training, 
provision shall be made for special sections which shall provide for pupils 
from general educational establishments (whether classical, modern or tech- 
nical) an occupational training adapted to the level of their previous studies. 
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Article 37. Engineers and senior commercial and administrative personne! 
shall be trained in spectal schools in accordance with the legislative 
provisions and regulations in force, or in the higher educational estab 
lishments specified in Section V of the tresent Decree. 


Article 38. At all levels specified above, the tupils may receive advice 
from the Centres diOrsentation scolaire et professionnelle which are at 
disposal of all branches of education. 





Article 39. A Higher Committee of Vocational Guidance and Training (Haut 
Comité de l'Orsentation et de la Formation professionnelles) under the 
Chairmanship of the Minister of Education shall have as its task to pro- 
pose the measures necessary to provide for the personnel requirements of 
the economy and of various technical activities essential to the life of 
the nation. 





To these ends, the Higher Committee of Vocational Guidance and Train 
tng shall establish permanent contacts with the representatives of the in 
terested activities and with educational councils. Its composition shall 
be specified by decree. 


Section V 


Higher Education 





Article 40, The object of public higher education shall be: 


1. to promote the advance of knowledge, the training of research 
workers and the development of scientific, literary and artistic culture, 


2. to impart higher scientific, Literary and artistic culture, 


3. to prepare students for professions requiring a broad culture 
and detailed knowledge. It shall in particular contribute to the pre- 
paration of teaching personnel by equipping such personne! with a scien- 
tific training and participating in their training as teachers, 


4. to participate, at the highest level, in cultural education and 
improvement. The structure and curricula of higher education must be 
constantly adapted to the requirements of scientific progress and of the 
needs of the nation. 


Article 41. The Higher Education Board (Conseil de | 'Enseignement Su- 
périeur) shall be the advisory body responsible for studying, and where 
necessary proposing measures for the permanent adjustment of higher edu- 


cation to the requirements of scientific progress and to the needs of 
the nation. 


For that purpose, it shall be assisted by specialized commissions 
which it can cause to be set up and which it shall consult. 


-25- 





Article 42. Within the higher educational establishments, a list of which 
shall be drawn up by order departments (départements) may be set up, after 
consultation with the Assemblies and Councils of the Faculties and higher 
educational establishments, in which the various sections and the research 
work forming part of one subject or of cognate subjects shall be granted. 





Article 43. The head of each "department" shall be aptointed by the Minis-—- 
ter from a list submitted by the professors of the said "department". He 
shall propose measures to the Dean (Doyen) or Director of: the higher educa- 
tional establishment, who shall see that they are carried out, for the co- 
ordination of the teaching and work in the "department", for the full use 
of the resources of all kinds placed at the disposal of the "department", 
and for the establishment of close relations with the regional or national 
activities corresponding to the specialty of the said "department". 


Article 44. The Higher Education Board shall be responsible for making 
proposals to the Minister on the distribution of subjects between the "de- 
partments" in those faculties and educational establishments where the 
setting up of such "departments" has been decided on. Such distribution 
must take into account the regional needs and the resources of the educa- 
tional establishments so as to ensure the fuli development and correspond 
to the special purposes of each university in the Metropolitin territory 


and in the Communauté. 


THE PUBLIC SCHOOL IN MORONDAVA - MADAGASCAR 
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Section VI 


Special Education 


























Article 45. Classes or special establishments shall be set up for chil- 


dren whose physical or psychological condition prevents them from re 





ceiving their education in normal conditions. Such classes or establish- 
ments which provide a specially adapted general and vocational training, 
shall be opened by the communes, groups of communes, departements , or by 
the State. 


Section VII 


Physical and Sports Education 








Article 46. Physical and sports education shall forma part of the cur- 
riculum and time-tables at all stages of public education. Such educa- 
tion shall be given to all children. Jt must be adapted to the age and 
individual capacity of the child, to be determined by the medical exami- 


nation. It shall be given by the teachers and specialized instructors. 













Section VIII 


Cultural Education. and Further Vocational Training 








Article 47. The aim of cultural education shall be to add to the general 


7 


education acquired during the period of compulsory education and to pive 





wider access to all sources of culture and all means of development. 














Article 48. Cultural education shall be provided: 













in specialized centers, managed or recognized by the State; 





im various educational establishments; 













by private undertakings, the creation and operation of which shall, 
in view of their aims, be assisted by the State. 








Article 49. Further vocational training courses must encourage promotion 
by assisting citizens to attain higher grades of employment, in conformity 
with their aptitudes and aspirations. 





Article 50. Further vocational training courses shall be organized under 
the authority of the Minister of Education, and where necessary, of other 
ministers concerned, after consultation of the Higher Committee of Voca- 
tional Training and of the vocational advisory National Commissions 
(commissions nationales consultatives professionnelles). Th 
organized public or private schools or special centers. 


or 
ey shall be 






























Section IX 


Teaching Staff 





Article 51. Teachers in elementary education shall be recruited and 
trained in accordance with the legislation in force. 


Article 52. Teachers in the observation stage (cycle d'observation) 
shall form part of the first and second degrees of education and of 
the technical branch of education. They shall be specially trained 
in psychology and education. They shall be selected by the Recteurs 
on the advice cf a Commission académique composed of the competent 
Inspecteurs d'Académie (Inspectors of regional education), assisted 
by representative teachers of the different branches of education 
associated with the observation stage (cycle d'observation). 











Article 53. The staff for the courses of education confined to the 
pertod of compulsory education shall, subject to the provisions of 
Articie 31, be primary education teachers (instituteurs). 





Article 54. The teaching staff for the shorter general education 
courses shall normally be instituteurs holding a diploma appropriate 
to their functicns. Failing that, they shali be selected and trained 
tn afpropriate conditions, that shall be latd down by an order of the 
Minister of Education, 





Members of the teaching staff (professeurs) for the longer gener- 
al education course and for vocational training may, for a part of the 
period of service, be detached to teach in their special subjects in 
schools providing the shorter general education course. 





Article 55. The teachers for the longer general education and the vo- 
cational training courses shall be professeurs holding, in accordance 
with the provisions in force, the title corresponding to the subject 
they teach. 





Article 56. The teachers for the vocational training courses shall be 
professeurs who shall: 


in the case of general subjects: (a) in technical lycées and com- 
parable educational establishments, hold the same titles as the teach- 
ers providing general education; (b) in technical colleges (colléges 
d'enseignement technique; and comparable educational establishments, 
hold an appropriate certificate (licence) or be elected according t» 
conditions to be laid down by decree; 





im the case of technical subjects: hold certificates of competence 
(certificats d'aptitude) enabling them to serve in the various forms of 
establishments as professeur technique, deputy professeur technique, or 
as professeur of theoretical technical instruction, 




















Teaching staff responsible, in the aforesaid courses of education, 
for providing introductory courses in law and economics shall receive a 
training which shall be defined by decree, 


Article 57. Staff in higher education shall be enrolled in accordance 
with the conditions stated in the legislation in force. 


Section X 


Article 58. The Recteur shall be personally responsible for the co-ordi- 
nation of all measures necessary to ensure that the premises and the means 
of instruction of the Academy (educational region) are fully used. He 
shall take all necessary measures to that end. 





Article 59. The administrative and financial organization of existing edu- 
cational establishments shall be maintained notwithstanding the changes in 
their designation. Decrees shall be issued providing for the necessary ad- 
justments in accordance with the instruction of the Minister of Education 
and the Minister of Finance and Economic Affairs. 


Article 60. All provisions contrary to the present Decree shall be repealed. 


Article 61. The dates on which the provisions of the present instrument 
come into force shall be specified by decree. 


Article 62. The Minister of Education shall be responsible for the en- 
forcement of the present Decree which shall be published in the Journal 
Officiel of the French Republic. 


C. de Gaulle 


On behalf of the President of the Council of Ministers: 


J. Berthoin 





Minister of National Education 
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Decree of January 6th, 1959 No. 59-58 









Reform of the Baccalauréat de 1'Enseignement Secondaire 








Article 1. The examinations for the Baccalauréat & 
Secondaire shall be divided into two parts each of which shall com- 
prise a certain number of géries to be defined by decree 


Article 2. The examinations for the Baccalauréat de | ’Enseignement 
Secondaire shall comprise: 








1. Written examinations dealing with: 






(a) the subjects which at present form the subject of written 
examinations; 


(b)} two other subjects, each of these being determined, when 
several subject matters are grouped together im one exami- 
mation, by the drawing of lots. Candidates shall not be 

informed in advance of the results of the draw. 










One or two foreign modern language oral tests, depending 
on the Séries; 


(b) one test with manual work and technology for the mathema- 
tics and technics séries of the second part. 











3. Optional tests: 


The oral tests, the manual and technology test, and the optional 
tests are set before the written examinations. 










Article 2. Candidates who have obtained an average equal to at least 
5 out of 10 for the tests as a whole as specified in Article 2, in con- 
ditions to be laid down by decree, shall be declared to have passed. 

















Candidates receiving a mark of less than 5 out of 10, but of 3.5 
or over, and those authorized thereto by the Examining Board after a 
special discussion of their case based on a careful study of their school 
record book, shall undergo an oral re-examination (examen oral de con- 
tréle); this examination shall include on the one hand questions on French 
for all séries of the first part of the Baccalauréat and questions on 
philosophy for all séries of the second part, and on the other hand ques- 
trons on all compulsory subjects laid down in Article 2, other than French 
anil philosophy, for which the candidate has not obtained at least half of 
the maximum mark. 




















This oral re-examination shall be organized immediately after the 
results of the previous examination have been announced. 
















After the oral re-examination, those candidates shall be declared 
to have passed whose average mark is equivalent to at least 5 out of 
10 for all parts of that examination and the optional and compulsory 
parts specified in Article 2, for which they must receive a mark equal 
to or higher than half of the maximum mark. 


THE NEW BUILDING OF THE FRENCH "LYCEE" IN LONDON 
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Article 4. Only one regular examination session shall be organized 
each year. 


However, candidates who, on account of circumstances beyond their 
control that have been duly noted, have been unable to sit for any of 
the written parts of the regular examination session, may, by special 
authorization of the Recteur de l'Académie, attend an additional ses- 
ston, organized a fortnight after the opening of the regular session. 





The provisions of Article 3 concerning the oral re-examination 
shall be applied to such candidates. 


Article 5. The provisions of the Decree of August 7th, 1927, as amend- 
ed, that are contrary to those of the present Decree, are hereby abolish- 
ed. 


Article 6. The methods and date of application of the present Decree 
shall be laid down in various decrees and orders. 


Article 7. The Minister of Education shall be responsible for the 
Execution of the present Decree, which shall be published in the Journal 


Officiel of the French Republic. 


C. de Gaulle 


On behalf of the President of the Council of Ministers: 


J. Berthoin 
Minister of National Education 






















TEACHING "ELEMENTARY FRENCH" 





(See Education in France No. 4, page 20) 









We gave, in the last issue of our publication, information on "Le 
Francais Elementaire" and on one of the methods devised for teach- 
ing it: "Le Francais pour tous", 





We wish to remind our readers of the existence of another method, 
similarly built from the conclusions of the Ministry Commission for 
Elementary French, and which we briefly presented in No. 3 of this 
publication (p. 50). 


This method includes the following items: 











- 2 booklets (I and IJ) written for beginners by Mr. G. Mauger, 
a member of the Commission for Elementary French, and Mr. G. Gou- 
genheim, Director of the Research Center for Elementary French. 


- 6 records (3 for each book). 





















This method is one of the features of "L'Encyclopédie Sonore" 
which specialized in publishing records for education, in keeping with 
French school programs. Among its collections, let us mention a 
series for teaching primary education, a series for secondary educa- 
tion, a series for higher education, a series for nursery schools, a 
series for the teaching of singing and rhythmic dance, a series devoted 
to the masterpieces of French lyrical poetry, and a series of record- 
ings of songs and poems broadcast on the school radio-programs., 






For any information, inquire at the Libraire Hachette, 79, bvd. St. 
Germain, Paris 6éme. The method for teaching elementary French 
may be purchased through the American Association of Teachers of 
French. 





VOIX ET IMAGES DE FRANCE (VOICES AND PICTURES FROM 
FRANCE) 








We also have been informed that Mr. Rivenc, co-director of the Cen- 
ter for Elementary French, created a method which is specially de- 
vised for adults in a book likewise using the conclusions of the Com- 
mission for Elementary French, For any information, inquire at the 
Centre d'Etudes du Francais Elementaire, Ecole Normale Supérieure 
de St-Cloud, Avenue du Palais St-Cloud (Seine & Oise). 
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NEWS FROM FRENCH ACADEMIC LIFE: 





EVENTS 





INAUGURATION OF THE CENTER OF NUCLEAR STUDIES OF 
GRENOBLE 

The new center of nuclear studies of Grenoble was inaugurated on 
January 26, 1959. The Commissariat of Atomic Energy (C. E.A.) 
decided for its foundation in 1955. It will operate in close connec- 
tion with the Faculty of Sciences of the University of Grenoble, with 
its Electronic School as well as with local industries. It includes 
1l laboratories supervised by physicists of the C.E.A., while the 
general management is entrusted to Professor Néel and a commis- 
sion of 12 members. The equipment at the engineers' disposal is 
very important and includes, in particular, the pile "Mélusine", 
the first atomic pile to be built by French private enterprises in its 
entirety. 








GUINEA 


An agreement on cultural exchanges was passed in Paris, on Janu- 
ary 7, between the French and the Guinean governments. The French 
government will assist the Guinean government with providing educa- 
tors when required, while the Guinean government agreed to call on 
other countries only if France cannot meet its demand. 


THE FEDERATION OF THE STUDENTS OF BLACK AFRICA IN 
FRANCE 





The Federation of the Students of Black Africa in France (F. E.A.N. ) 
held its Xth convention in Paris at the end of December. About 300 
students attended the meetings. They were representatives of some 
6,000 students from overseas, presently studying in France, 2, 737 
having scholarships and 3,274 without any. 


DECORA TIONS 





On January 22nd, the "Académie Francaise" offered Pope John XXIII 
the gold medal of the French language. This medal, the work of Warin, 
bearing the effigy of Cardinal de Richelieu, was presented to Monsignor 
Marcella, Papal Nuncio, by Mr. Maurice Genevoix, the Count d'Ormes- 
son and Jacques Chastenet. 










IN EDUCATION 





RECENT DEVELOPMENT 








A NATIONAL CENTER OF LAW STUDIES (CENTRE NATIONAL 
D'ETUDES JUDICIAIRES) for the training of magistrates. 




















A National Center of Law Studies for the training of the future mem- 
bers of the Magistrature was created by a decree of January 8, 1959. 
Under the authority of the Keeper of the Seals, the new Center is at 
level with the National School of Administration founded after the war. 
It is governed by an administrative council counting magistrates, 
civil servants and University members; a Studies Committee was ap- 
pointed to set up the required number of terms at school and on pro- 
bation. The form of the entrance examination has already been de- 
cided upon: the written part is to include a general dissertation on 
the evolution of ideas and facts during the middle of the 18th century 
(6 hours); a dissertation onCivil Law (5 hours); a dissertation on Pe- 
nal Law or Public Law (5 hours); a translation from a living language 
(3 hours). The oral part is to bear on procedure, commercial and 
social law and to be concluded by a conversation on a general topic 
with the members of the examining board. Applicants will be either 
civil servants or students of the universities; they will have the title 
of “auditeurs de justice" and will receive.a salary; they will have to 
agree to work for the government for 10 years. The entrance exami- 
nation is to take place annually, at the end of the last term; age limit 
is 27. The law tests are of the level of the Licence en Droit. 



















AT THE INTERNATIONAL INSTITUTE OF DIPLOMATIC STUDIES 
AND RESEARCH (21, rue Casimir Perier, Paris) a three months 
internationa] training period has been organized. It is designed for 
students at the end of their studies who wish to go in for private or 
public international careers. 














AT SACLAY 













Practical training will be offered next July, at Saclay, for the forma- 
tion of specialists of the pacific applications of atomic energy. Some 
80 experts are to attend and discuss the problems aroused by the 
methods and the curricula used in this formation, bringing in their 
own experiences in universities, laboratories and scientific formation 
centers. The same problem will be the subject of four other inter- 
national meetings to take place during 1959 in Vienna, Warsaw and 
Monaco. 















L'ECOLE NATIONALE SUPERIEURE DU PETROLE ET DES MOTEURS 
(NATIONAL SUPERIOR SCHOOL OF OIL AND ENGINES) 


























New buildings are now open for this school in the Paris vicinity. The 
purpose of the school, an important subdivision of the French Institute 
of Oil in Rueil-Malmaison, is the formation of engineers and special- 
ized technicians. It offers both a theoretical and practical higher edu- 
cation and particularly insists on placing students as trainees. The 
school now has four centers: Prospection - Drilling - Refining - En- 
gines. They work in close connection with the research centers of the 
French Institute of Oil which is one the Higher Institutes opened in 
France since World War I, 


AN OFFICIAL REPORT OF EDUCATIONAL RESEARCH FOR THE YEAR 
1958-1959 : 





THE TEACHING OF PHILOSOPHY 









Teaching Philosophy constitutes one of the topics of research 
controlled by the General Direction of Teaching of the Second Degree 
for the current year. 


Five inter-Academic reunions set aside for this study will take 
place in February and March in the following cities: Bordeaux, Dijon, 
Lyon, Paris and Rennes. The general results of the work will be re- 
leased during the final reunion which will take place in Paris. 


The questionnaire submitted to the educationalists and teachers 
concerned brings to bear the following points: 















l. The purpose of teaching philosophy 
2. The method of teaching philosophy: 
a. Philosophical method 
b. Educational method 
3. The content and program of the teaching of philosophy 
4. The position of philosophy in the terminal classes 
Preparatory studies for the instruction of philosophy. 


CREATION 





A decree of January 6th promulgates the setting up of "Com- 
missions de la Carte scolaire" (Commissions for a school map) in 
each Académie. Their part will be to give their advice on the differ- 
ent secondary school projects and thus help co-ordinate in the school 
construction programs by suggesting a priority order in the proceed - 
ings or each Académie. 
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THE TEACHING OF TRAFFIC REGULATIONS 
AT SCHOOL 


Traffic regulations and the general rules of safety have become sub- 
jects to be taught in schools, by two decrees of November 28, 1958. 


A. Traffic regulations: Teaching traffic regulations is now compul- 
sory in private and public primary institutions, in vocational schools, 
in the elementary classes and classes of the lst cycle of private and 
public secondary schools, and in similar classes of the technical 
schools. It is also compulsory for children taught at home. A school 
diploma will sanction the studies. 





B. General safety rules: are to be taught to the same classes. In 
fact, the theoretical part of this teaching is an application of the 
lessons taught in physics, chemistry, anatomy and physiology of the 
regular curricula. Practical exercises are to include elements of 
life saving, in case of wounds, drownings, fires, suffocations... 
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INFORMATION 





FEDERATION OF THE MODERN SCHOOL MOVEMENTS: 









The International Congress of the Modern School Movements will take 
place at Mulhouse (Haut Rhin) from the 25th to the 28th of March, 
1959. Please address all inquiries to Mr. C. Freinet, Boulevard 
Vallombrosa, Cannes (Alpes Maritimes), 





THE INTERNATIONAL CONGRESS OF SCHOOL AND UNIVERSITY 
HYGIENE 














The IlIrd International Congress of School and University Hygiene, 
organized by the French Association of Hygiene and School and Uni- 
versity Medicine with the help of the government and various inter- 
national organizations, will take place in Paris on July 6, 7 and 8, 

1959, at the UNESCO building, with the following program: 










lst day: Infectious diseases in the school environment 
2nd day: School and pupils’ health 
3rd day: Epilepsy at school. 


Different specialists from several countries have already been sounded 
out as reporters; participants who wish to speak are requested to send 
a summary of their reports. For any further information, inquire at 

the Secrétaire Général of the Congress, Dr. Delthil, 13, rue du Four, 
Paris 6éme. 








WAITING FOR MEDICAL CHECK UP 
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MEDICINE 





The Faculty of Medicine of the University of Paris announces the 
program of lectures and study sessions offered by the Chair of 


Preparatory Medical Clinics which is held by Professor Pasteur 
Vallery-Radot: 


l. A series of lectures on Kidney Pathology, to be given on 
April 20, 21 and 22, 1959. 


2. The annual sessions of the Preparatory Medical Clinic 
at the HSpital Broussais, on April 23, 24 and 25, 1959, 
to be devoted to recent medical acquisitions. 


3. A series of lectures on allergies from May 25 to 30, 1959. 


For any further information, inquire at the "Clinique Médicale Pro- 
pédeutique de l'H6pital Broussais", 96, rue Didot, Paris 14%me. 


THE INTERNATIONAL CHEMISTRY EXHIBITION 





The 5th International Chemistry Exhibition will take place in Paris 
from June 18 to 29 at the House of Chemistry (Maison de la Chimie). 
It will concentrate on the whole of the chemical production, labora-~- 
tory equipment and checking materials. A special department will 
be devoted to documentation, the Technical and Scientific Institutes, 
and scientific organizations in trade and industry. Scientific films 
will be shown for the occasion. Information at the Secrétariat Géné- 
ral du Salon de la Chimie, 28, rue Saint Dominique, Paris 7éme. 

















FRANCO - AMERICAN CULTURAL EXCHANGES 









A_UNIVERSITY ORIENTATION BUREAU FOR FOREIGN 
STUDENTS at the Sorbonne 

































While a welcome center for foreign students is being built in the 
Latin Quarter, a university orientation bureau has now been opened 
at the Sorbonne on the premises of the Faculty of Letters and Human 
Sciences. This service, set up and supervised by a university com- 
mission, composed of Faculty professors, will try and meet the re- 
guests on social and administrative problems of young foreign stu- 
dents staying in Paris, For any further information write directly 
to: Bureau d'Orientation pour les Etudiants Etrangers, Faculté des 
Lettres et Sciences Humaines, 17, rue de la Sorbonne, Paris 5éme. 








CONFERENCES OF DOCUMENTATION ABOUT CONTEMPORARY 
FRANCE 








The C.D.1I, T. (Conferences of Documentation for Interpreters and 
Translators) requests us to inform our readers that it has now 
changed the formula for teaching which is offered to foreigners 
during the months of July and August at the Institute of Literary 
Studies in Nice (L'Institut d' études littéraires de Nice, 14, rue 
Louis-de-Coppet.) By means of conferences given by eminent 
specialists, the C,.D.I1, T, will endeavor to offer to the foreign stu- 
dents it receives during the summer a documentation as complete 
as possible about Contemporary France. The program will appear 
in our forthcoming edition of "Summer Schools", March 1959. 


HONORARY AWARDS 





During the formal official opening of the university year, last No- 
vember, Mr. Sarrailh, Recteur of the University of Paris, pre- 
sented several personalities with the diploma of Doctor Honoris 
Causa, one of them being Mr. P.P. Ewald, professor of Physics 
at the Brooklyn Polytechnic Institute. 


THE INTERNATIONAL YOUTH MEETINGS IN AVIGNON 





For the fifth year, and on the occasion of the XIIIth Dramatic Festival 
of Avignon, international youth meetings are organized by the "Cercle 
d'Echanges Artistiques Internationaux" (Circle for International Artis- 
tic Exchanges) and the "Centre d'entrainement aux méthodes d'educa- 
tion active" (Training center for progressive educational methods). 
The meetings are sponsored by the Ministries of Foreign Affairs and 
of National Education, the City of Avignon and arranged with the 
help of the "Thé&tre National Populaire". 


There will be two 7 day sessions, one from Thursday July 16 to Thurs- 
day July 23, the other from Sunday July 26 to Sunday August 2. Each 
session is to gather 500 young people (100 French and 400 foreign 

from 40 different countries. ) 


The program includes: 3 or 4 theatrical performances given outdoors 
in the Popes Palace, by the Thé&atre National Populaire; 


- morning lectures and talks on the drama, organized with 
the participation of Jean Vilar, director of the T.N.P., 
the actors and the technicians; 


~- visits in Avignon, Villeneuve-les-Avignon and the sur- 
roundings of Avignon. 


So as to facilitate conversations and debates, participants of the same 
nationality will be scattered in different groups. 


The price of a session is $17 (lodging in dormitories, meals, per- 
formances and excursions), travel not included. 


For any further information and inscriptions, write to Mile BAILLE, 
delegate for the Office du Tourisme Universitaire, c/o French Cultu- 
ral Services, 972 Fifth Avenue, New York 21, N, Y. 


TRAVEL IN FRANCE 





The office du Tourisme Universitaire informs us that the different 
tours announced for the summer 1959 (see Education in France, No. 4, 
page 48) will take place at the following dates: 


1. Sun and Culture Tour : July 2 - August 29, 1959 

2. Cordial Tour ) same dates for the three tours: 
3. Cheerful Tour ) : June 27 - August 26 

4. Casual Tour ) or June 30 - August 29. 





T.V. RELAYS ON THE ROOF OF THE BUILDING OF THE FRENCH BROADCASTING SYSTEM 


MUSIC EXCHANGE 





Mr. Karl HAAS, member of the National Association of Educational 
Broadcasters, spent two weeks in France last December. He gave 
a piano concert of American music for the French Broadcasting 
System and prepared a report on the cultural activities of the French 
radio which will be published in the N. A. E, B. paper. Mr. Haas 

is also very busy trying to promote an exchange program between 
our countries, so that each one will profit by visits of musicians, by 
concerts and conferences on subjects related to music. 


VISITS IN THE STATES 





R. POLIN - Professor of moral and political philosophy at the Facul- 
of Letters and Human Sciences of Strasbourg is presently at Columbia 
University as a visiting professor. 


J. BABIN - Director of the "Centre National des Oeuvres Universi- 
taires et Scolaires" (National Center for School and University Wel- 
fare) arrived in New York on January 30th. Mr. Babin is invited 
by the State Department; he will visit several universities. 


J. LAMBERT - Professor, teaches literature at San Diego State Col- 
lege. He just published an important study on Gide: "Gide Familier". 


Alain BOSQUET and Henri THOMAS, French poets and novelists, 
are both at Brandeis University as visiting professor of French and 
Comparative Literature and lecturer in European Languages and 
Literature, respectively. 


Pierre EMMANUEL, French poet, is currently at the University of 
Buffalo as a visiting professor. 


in 





Eugene IONESCO, playwright, will be teaching in April at Toronto 
University. 


FRENCH NATIONAL RAILROADS ANNOUNCE: Important step in 
European Railroads' co-operation. 





The French National Railroad (Société Nationale des Chemins 
de Fer Francais), along with the railroads of 12 other countries of 
Western Europe, have created a new European rail ticket, EURAIL- 
PASS. 


EURAILPASS is ideal for extensive travel in Europe on a 
fixed itinerary or on a wander-where-you-will basis. It provides 
two months of unlimited travel throughout all continental Western 
Europe for $125.00 and is available only in the United States and 
Canada for residents of North and South America. 


The countries participating in EURAILPASS, pronounced 
“your-rail-pass", are: Austria, Belgium, Denmark, France, Ger- 
many, Italy, Luxembourg, Netherlands, Norway, Portugal, Spain, 
Sweden and Switzerland. 


EURAILPASS is honored in first class on the natienal rail- 
road lines of all the participating countries. It is honored, too, 
on many private rail lines, on certain river and lake steamers in 
Austria, Germany and Switzerland, and on many ferry-boat connec - 
tions to the Scandinavian countries. Its flat price also includes all 
seat reservation fees and extra fares on crack trains. 


Additional information on EURAILPASS, the "master-key 
to Europe", can be obtained from the French National Railroads, 
610 Fifth Avenue, New York 20, N. Y. 

















NOTRE NOUVELLE RUBRIQUE 





PROPOS SUR LA LANGUE FRANCAISE 





Les verbes "'Ciseler" et ''Receler": L'Académie Frangaise a recem- 
ment opté pour la forme "il ciséle", bien qu'on note chez certains 
écrivains la forme "ciselle". Le verbe"recéler" est devenu "receler" 
dans la dernitre édition du Dictionnaire de l'Académie. 








Dit-on: une lettre "exprés" ou une lettre "express": un "exprés"' 
fut jadis un messager ; 'prends 500 francs... et envoie-les par un 
exprés 4 Grenoble ...'' (Stendhal); d'ot le tour "lettre par exprés", 
qui reste usité dans le langage des P. T. T., bien qu'on ne voie plus 
dans "exprés" la désignation du porteur, mais plutét l'idée d'un trans- 
port rapide du courrier; il était fatal que le mot finft par se confondre 
avec "l'express'' du vocabulaire ferroviaire; et nos contemporains 
pour la plupart, ne connaissent plus que les lettres ou les colis "ex- 
press". (travaux de l'Académie) 











Nommé, promu et élevé 4 un grade ou 4 une dignité: Il faut distinguer 
la "nomination" dans un ordre (celui de la Légion d'honneur, par ex. ) 
etla "promotion" dans cet ordre : on est "nommé" au grade infé- 
rieur (chevalier), on est plus tard 'promu" aux autres grades. L'or- 
dre de la Légion d'honneur ne comporte que trois grades (chevalier, 
Officier, Commandeur) mais en outre deux dignités (grand officier, 
grand-croix), auxquelles on est "élevé" et non promu. (Figaro - 
Travaux de Mr. Louis Péchaud) 


















Classement des emplois de "point de vue": le tour le plus logique et 
le plus classique, ot l'on percoit encore l'image d'un lieu duquel on 
observe quelquechose, c'est "du point de vue": "voyez-vous "de ce 
point de vue" toute la grandeur de ce bienfait?'"' (Massillon). ''Sous le 
point de vue" a de bons répondants: "Sous le point de vue" politique" 
(Chateaubriand). "Au point de vue", né plus tard, est déja chez Hugo; 
il se répand: '"'Au point de vue" esthétique...'' (Duhamel). On trouve 
m@é@me "dans un point de vue"', mais il vieillit. Quant & l'emploi de "au 
point de vue" suivi d'un nom, il est populaire, et les bons écrivains 
l'évitent (cependant: "Au point de vue coeur", chez La Varende; "Du 
point de vue métier", chez H. Bremond). [I est plus correct d'inter- 
caler "de": "Au (ou "du'') point de vue "de" la géographie... "' 
(travaux de l'Académie). 


























Note: Ces remarques sont extraites de la rubrique "Les Tribunaux du Langage" de la 
pag 


revue "la classe de Francais", due & Monsieur Charles Muller, Rédacteur en chef 
§ , , 

de cette revue. Dans sa rubrique M. Charles Muller passe en revue tous les article 

récemment publiés dans les journaux francais (Le Monde, Le Figaro, le bulletin de 


l'Académie, etc...) par d'éminents linguistes. 
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THE MAIN ACTIVITIES OF THE FRENCH CULTURAL SERVICES 





CONFERENCES held by the Cultural Counselor and his Assistant: 





January 8: "Pensée Francaise d'aujourd'hui" (Miami Univer- 
sity, Coral Gables) 


January 8: "Caractéristique de l'éducation francaise" 
(Alliance-Francaise de Stamford, Conn. ) 


January 12: "Léon-Paul Fargue, poéte de Paris" (Alliance- 
Francaise de New York) 


February 7: "Toulouse Lautrec tel qu'il fut" (Table-Frangaise 
de Pittsburgh) 


February 10: "Le Roman Francais" (Haverford College, Penna., 
French Club) 


February 12: "Albert Camus, l'homme et le philosophe"' 
(University of Pennsylvania French Club) 


* * * 


PARTICIPATIONS IN CONFERENCES AND PANELS 





December 29: General Assembly of the American Association 
of Teachers of French and the reunion of the "Société des 
professeurs de francais", 


January 14: Panel discussion organized by the School of Educa- 
tion of the George Washington University, Washington, D.C. 
on the following topic: "The similarities and differences in 
philosophy and the purpose of education in Great Britain, 
France, the Soviet Union and the United States". 


January 28-31: Third National Conference on Exchange of Per- 
sons held at Washington on the following topic: "World Pro- 
gress throughEducational Exchange". Mr. Morot-Sir, 
Cultural Counselor, took part in this conference in the capa- 


city of chairman of the Western European Workshop Com- 
mittee. 


RECEPTIONS GIVEN BY THE CULTURAL SERVICES 





December 29: reception in honor of the members of the "Société 
des professeurs de francais en Amérique". 


oe 












December 30: reception in honor of the members of the Ameri- 
can Association of Teachers of French. 





January 27: reception organized for French students in the 
New York area. 








January 30: 
doctors. 














reception organized for young probationary French 





February 3: reception in honor of teachers participating in the 
program of the In-Service Course organized by the Ser- 
vices for the teachers of public schools of the City of New 

York, 


IN-SERVICE COURSE FOR TEACHERS OF THE PUBLIC SCHOOLS 
OF THE CITY OF NEW YORK 








Jan. 6 Contemporary French Poetry Mlle Germaine Brée, Dept. of Rom 










guages, New York Univer 





French Influences in America Dr. Pierre Courtines, 












= 
OL.Lepe 





Jan. 20 Stereoscope Color Views of Paris Colonel Louis Frohman, /r 














Inductrial Photograbher 
A hs a’ ' r * € 





Jan. 27 The Remarkable French Dr. Gaston Gille, Chairman, Devt. f mar 






_— 4 a 
Mh ee ere 


Feb. 10 Introduction Dr. Edouard Morot-Sir (replaced by 


Dr. Raoul Pelmont 









Fducation in France Dr. Daniel Girard, Teachers C 



















The French Language Miss Cécile Nebel, Funter Coll 








Gardens of France Dr, Leopold Arnaud 





NEW PROGRAM FOR HIGH SCHOOL STUDENTS 









The Pedagogical Department of the Cultural Services of the 
French Embassy has set up a program for high school students in- 
terested in the various aspects of French culture. 


This program which is to be conducted in French, is intend- 
ed primarily for students attending schools located in the suburban 
areas of New York City. 








Teachers interested in taking advantage of this service can 
select a group of students and attend the free lectures sponsored by 
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the Cultural Services. All arrangements can be made by contacting 
Mr. Charles Durand at REgent 7-9700, at least six weeks prior to 
the date desired. 


For these visiting groups the Cultural Services will prepare 
a program dealing with various topics such as Paris, geography, 
economic life, technical progress, history, educational system, 
painting, sculpture, literature , etc. Programs will be illustrated 
with appropriate slides and filras. A discussion period will definite- 
ly be included and at this time students will have the opportunity to 
ask questions they may have dealing with cultural matters. It should 
be noted that the program will be conducted in the French language, 
although during the discussion period students may express their 
ideas and formulate their questions in English. 


This program is now in operation and should prove to be of 
much interest to both students and teachers of French. 


EXHIBITION 





There is at present an important exhibition on Educational 
Institutions and School Life in France ("Les Institutions d'enseigne- 
ment et la Vie Scolaire en France") in the main lobby of the Cultural 
Services of the French Embassy, 972 Fifth Avenue, New York City. 
Set up by the Institut Pédagogique National, the exhibition includes 
15 large panels. They successively display the history, the princi- 
ples, the administrative organization, the different types of educa- 
tion, and the auxiliary services available for teachers. Catalogues, 
in English, and in Spanish, are at the disposal of visitors. After 
New York, the exhibition will travel all around the United States. 


NEW RECORDING SERVICE - see page 55. 




















CORRESPONDENCE 





We are happy to reply here to the letter of Mr. Herbert M. Willging, 
Professor of Foreign Languages at the College of St. Thomas in St. 
Paul (Minnesota) giving the list of French editors of educational 
Phonographic records. We thought it would be useful to include a list 
of the editors of educational films and visual aids. 





Note: These lists are extracts from the book concerned with studies and equipment 


in schools, published by the Society of Studies and Documentation, 22, rue Vignon, 
Paris (9e). 


Editors of Educational Records: 

























AF: Auteurs Frangais (CEGEC), 143, avenue de Suffren, Paris (‘e) 

Arts-Technique-Commerce (Odéon), 42, rue de Paradis, Paris (10e) 

Assimil, 15 bis, rue de Marignan, Paris (8e) 

ATP: Musée des Arte et Traditions Populaires, disques vendus aux Editions du 
Musée du Louvre, 48, quai du Louvre, Paris 

BAM: Boite & Musique, 114, boulevard Raspail, Parise (6e) | 

BBC: British Broadcasting Corporation, Distribution S.I.R.S. 

Billaudot (Scoladisques), 14, rue de l’Echiquier, Paris (10e) 

CAPITOL: voir Pathé~Marconi 

CATHEDRALES: voir studio S.M. 

CDM: Chant du monde, 32, rue Beaujon, Paris (8e) 

CEL: Coopérative de l’enseignement laic, place H.-Bergia 4% Cannes (A.-M. ) 

CET: Cetra Soria, voir Pathé-Marconi 

CID: Sudel, 5, rue Palatine, Paris (6e) 

CLA: Classic, voir Productions Phonographiques Frangaises 

COL: Columbia, voir Pathé-—Marconi 

Compagnie générale du disque, 20 bis, rue Louis-Philippe, Neuilly—sur-—Seine 

CONT: Contrepoint, voir Vogue 

Cortallat-Disques (Erato), 60, rue Chaussée-d’Antin, Paris (9e) 

DEC: Decca, voir Société Prangaise du Son 

DG: Deuteche-Grammophon, voir Société Phonographique Philips 

Discophiles frangais (Les), 5, rue du Regard, Paris 

Disques de France (Festival), 11, boulevard des Italiens, Paris (2e) 

DOC. SON: Documents sonores, voir Pathé-Marconi 

DUC: Ducretet-Thomson, 4% big, avenue de Friedland, Paris 

ENC. SON: Encyclopédie Sonore, Librairie Hachette, 116 bis, Champs-Elysées, 
Paris (8e) 
















ERA: Erato, 60, rue Chaussée-d’Antin, Paris (9e) 

PEST: Festival, 11, boulevard des Italiens, Paris (2e) 
Jazz—Disques (Contrepoint, Swing, Vogue), 54, rue d’Hauteville, Paris (10e) 
Linguaphone, 12, rue Lincoln, Paris 

LUM: Lumen, 5, rue FPérou, Paris (6e) 

MER: Mercury, voir Productions Phonographiques Frangaises 

MONASTERES, voir Studio S.M. 

ODE: Odéon, voir Arts Techniques—Commerce 

OL: Oiseau-Lyre-Oiselet, Distribution Ducretet-— Thomson 
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P: Pléiade, voir Société Industrielle de Reproduction sonore 
PAC: Pacific, voir Compagnie générale du Disque 
PAT: Pathe, voir Pathé—Marconi 
Pathe-Marconi, 21-63, rue du Faubourg-Saint—Martin, Paris 
PAV:. Pathe-Vox, voir Pathée-Marconi 
POL: Polyior, voir Société Phonographique Philips 
Productions Phonographiques Frangaises, 20, rue de Madrid, Paris 
RAPI'N, 68, Champs-Elysees, Paris (8e) 
SCOL: Scoladisques, voir Billaudot 
STRS: Société Industrielle de Reproduction Sonore, 8, rue de Berri, Paris (8e) 
S¥: Studio SM, 11, rue Perronnet, Neuilly-sur-Seine 
Société Prangaise du Son (Decca), 40, rue Beaujon, Paris (8e) 
Societe Phonographique Philips, 74, boulevard je la Gare, Paris {1%4e) 
Sociéte Safta ‘Anthologie sonore, Florilége), 42, rue de Paradis, Paris (10e) 
VPN: Voix jes NOtres, 17, boulevard des Filles—du-Calvaire, Paris (11e) 
O09: Vogue (PTP), F4, rue d’Hauteville, Paris (10e) 
vsy¥: Va 


Voix Je son Maftre, voir Pathé-Marconi 
Vy hee e 7 


Zurfluh, 73, boulevard Raspail, Paris (6e). 


Editors of Educational Films and Visual Aids: 





Les Reaux-Pilms, 61, rue de Malte, Paris (11e) 

Relin, 8, rue Férou, Paris (6e) 

Bias, 123, boulevard Diderot, Paris (12e) 

Preton (R.), 72, avenue Simon-Rolivar, Paris (19e) 

Carlier (A.), 13, rue Marivaux, Paris (2e) 

Centre des techniques et des matériels audio-visuels (CTMA), 30 avenue des 
Champs-Elysées, Paris (8e) 

Fiitafilms, 120, Champs-Elysées, Paris (8e) 

Editions Filmées, 15, rue d’Argenteuil, Paris (1er) 

Fditions Nouvelles pour 1’Enseignement, 76, rue de Rennes, Paris (6e) 

Film-Office, 4, rue de la Paix, Paris (2e) 

Fixus-Films, 42, rue Le Peletier, Paris (9e) 

Helio-Color, 41, rue du Général—Delestraint, Paris (16e) 

Larousse, 13-21, rue du Montparnasse, Paris (6e) 

Office scolaire d’Etudes par le film, 22, rue du Quatre-Septembre, Paris (2e) 

Paris-Color, 14, rue de la Baume, Paris (8e) 

Pare Castor, 131, boulevard Saint-Michel, Paris (fe). 








RECENT BOOKS AND AUDIO - VISUAL MATERIAL 









ELECTRONIQUE ELEMENTAIRE (Elementary Electronics) by E. Pillet, 
professor at the Polytechnic Institute of Grenoble and lecturer in elec- 
tronics at the Faculty of Sciences of Grenoble. Volume I. Ed. Dunod, Paris. 










This book is mostly intended for the national vocational schools and 
goes along with the new teaching books adapted to the evolution of sci- 
ences. Mr. Pillet presents a renewed teaching of electricity in the 
simplest possible way. The book was mentioned in the publication of 
the "Direction Générale de l'Enseignement Technique", Technique-Art 
Science. 



















STYLISTIQUE COMPAREE DU FRANCAIS ET DE L'ANGLAIS 
(French and Englishstylistics: by J.P. Vinay and J. Darbelnet. The 
first volume of a "Library of Comparative Stylistics", this book is in- 
tended for students entering university with the basic knowledge of a 
foreign language as well as for translation apprentices who are up to 
find there a new technique for tackling the problems of translations. 
We recall that French stylistics were created by Mr. Charles Bally, 
following the linguistic theories of F. de Saussure. 














Messrs Vinay and Darbelnet's study is in the spirit of the Saussure 
school, while they add to it the results of numerous later works. 

Written in French this book is useful both from the French and the 
English point of view. Publisher: Didier, 4 & 6, rue de la Sorbonne, 
Paris (5e). 









BIBLIOGRAPHY 


"Sauvegarde de l'Enfance", the magazine of the regional associations 
for the safeguard of children and adolescents, just published the com- 
plete bibliography of its publications from 1946 to 1956. It is present- 
ed under the form of a recapitulation of the articles classified first by 
subject matter, then by the authors' names, and of a list of all the 
specialized issues published during that period. Publisher: U.N.A.R., 
28, place Saint-Georges, Paris (9e). 


















LA REVUE DE L'ENSEIGNEMENT SUPERIEURE (The Magazine of 
Higher Education) 


Number 3 - 1958, of the magazine of higher education is entirely de- 
voted to law studies in France. Readers will find a survey of the his- 
tory of Law Schools, a large documentation on the present state of 
law studies and accounts on research in law matters. Numerous spe- 
cialists contributed to the publication. Publisher: S.E, V. P.E.N., 
13, rue du Four, Paris (6e). 
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"L'EDUCATION ESTHETIQUE" (concerning Art Education) relating 
to children from 3 to 7 years: published under the direction of 

H. Sourgen, General Inspector of Public Education and drafted by 
eminent educationalists, this book will interest all those who come 
into contact with very young children. It explains how and why the 
nursery school is the first stage in art education, and how it is very 
closely linked up with general education. Dlustrated by numerous 
examples, this book may prove a valuable possession for any educa- 
tor of infants. It presents, among other things, a survey of the con- 
ferences held at the Congress of Nursery Schools at Bordeaux in 
July 1956. (Edition Bourrelier - Série: Cahiers de Pédagogie Mod- 
erne, 55 rue St. Placide, Paris 6). 








"ATELIER DES MOINS DE 15 ANS" - Museum of Decorative Art 
This drawing, signed with a very famous name, Degas, 1s the work of a little g1 


f his fami 


"PREMIERE ETAPE": L'Ecole Maternelle, LA SECTION DES GRANDS, 


classe enfantine: (First step in education: The nursery school, upper 
grades) published under the direction of H. Sourgen, general inspector 
of Public Education and F. Leandri, inspector of the ''Ecoles Maternel- 
les de la Seine (nursery schools of the Seine department). This book 
presents a psychological study of children aged from 4 to 5 years. It 
presents, among other things, a series of exercises on different sub- 
jects offered with the necessary pedagogic indications and bibliogra - 
phies. (Editions Bourrelier - Série Cahiers de Pédagogie Moderne, 

55 rue St. Placide, Paris 6). 











Publications of the FRENCH CULTURAL SERVICES 





FRENCH SCIENTIFIC FILMS is a catalogue of the scientific films 
available at the Society for French American Cultural Services and 
Educational Aid - 972 Fifth Avenue, New York 21, N.Y. 





FRENCH NEWS No. 4 gives information on French cultural events, 
news of the Arts and of the different French artistic activities in the 
United States. 





FRENCH RECORDS, a catalogue, lists and describes the records 
now available at the French Cultural Services lending record-library. 





INFORMATIONS SCIENTIFIQUES FRANCAISES (FRENCH SCIENCE 
NEWS Number 2 of this magazine, published by the Ministry of 
Foreign Affairs (Department of Cultural Affairs), is just out. It is 





published both in French and in English, and gives information on - 
the present state of research in France, academical scientific news 
and the latest reports. Moreover, it gives a list of the different 
Physics Societies, a bibliography of recent scientific works and the 
review of several new scientific films. Free distribution; available 
upon request at the French Cultural Services. 


MATERIAL FOR THE TEACHING OF MATHEMATICS 





The International Commission for the study and improvement of mathe- 
matics which, in 1955, published a first theory book, is now collecting 
more studies of a more practical nature devoted to teaching material, 
in its publication "Le Matériel pour l'enseignement des mathématiques" 
(Material for the teaching of mathematics). Editor: Delachaux et 
Niestlé, 1958. 32 rue de Grenelle, Paris (7). 


RECORDS FOR LEARNING FRENCH 





- French children's songs for teaching French. Folkways records No. 8003 
Two 10" long-playing records, plus booklet. 

- Albums de 1'Oncle Max - tales for children. Folkways records No. 8004 
Two 10" long-playing records, plus 3 illustrated booklets. 




















A NEW RECORDING SERVICE 





In their attempt to help instructors of French with visual 
aids, THE FRENCH CULTURAL SERVICES have successively offered exhibi- 
tions, films, filmstrips, slides, new publications and,recently, records, 
To these different services a new one is to be added, since we now have 


Aw 










the necessary recording equipment, and hope schools and colleges will 
use our facilities to add to their tape library. 








We shall thus provide you with custom-made tape recordings of 
French texts (school textbooks, NOT commercially recorded,or any other 
piece of French literature you may find useful in your work; in any case, 
permission will be requested from all publishers concerned). For this 








service we have already secured the help of Professor Bégué who set up 
a similar service for the benefit of the members of the A.A.T.F. 










Suggested Order Form 





NAME 





Address 














I would like a tape-recording of 














7 ) i , 
Plea: send textbook, indicating very clearly the pages f 
the passages to be recorded; r send a TYPED text. 


‘ 




















I wish the recording to be made at : heck né 5 
slow speed (3.3/4* PePeSe) 
high speed (7.1/2" r.p.s.) < 





on a 

















small reel (5") single track, slow speed (time : 30 min,) 







dual track, slow speed ( bd : 60 min.) 
Single track, high speed ( e $ 15 min.) 
dual track, high speed ( _ : 30 min.) 


















large reel (7") single track, slow speed (time : 60 min.) 


dual track, slow speed ( bd : 120 min.) 
single track, high speed r, * : 30 min.) 
dual track, high speed ‘ar, : 60 min.) 


classroom French 
fluent French 
with pauses for repetitions 


without pauses. 


